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VJIK 81'25

TEOPHS IEPEBOJIA C «HEJIOBEYECKHUM JINIIOM»:
CTAPBIE IECHHU HA HOBBIN JIAT

K.H!. JIeonTheBa
TamOboBcKMii TocynapcTBeHHbIH yHUBepcuTeT M. ['.P. JlepkaBuna, TamGoB

OO00CHOBBIBaeTCSl HEOOXOAMMOCTD TIEPEX0/1a POCCUHCKOI NapaIurmbl NepeBooBeIe-
HUS K HOBOM aHTPONOOPUEHTUPOBAHHON TEOPHM MHTETPATUBHOTO THUIA (CEMHOTHKE
NepeBo/ia), MO3BOJISIONIEH MOJETUPOBATh NEPEBO KAaK PEAIbHYIO CUCTEMY AEsTelb-
HOCTHOH KOTHUTHUBHO-KOMMYHHUKATUBHON HMHTEPaKIMM M KaK KOHIIENITyaJbHYIO CHUC-
TEMY MHOXXECTBEHHBIX OHTOJIOTHH. [logo0Hast Teopusi 1aéT BOZMOXKHOCTh COKPATHTh
CYILECTBYIOIIMM «3IUCTEMOJIOTMUYECKUN pa3pbiBy MEXAY TEOpUll, NUIAKTUKOH M
MIPaKTHKOI IepeBoa.

Kniouegvle cnoea: anmponoyenmpusm, meopusi nepesood, OHMoNI02uUs1 nepesood, uh-
mezpayus, OUCKYpC, TUYHOCMb, SHAHUE.

B smom — 6ce nauana u xouywi... Bcé — 6 uenosexe, 6cé 0
yenosexa! Cywecmeyem mobKo 4enogeK, 8C€ dce OCMAlbHOe
— 0ello e20 pyK u e2o Mo3ed.

M. I'opwkuii («Ha oney)

Ha coBpemMeHHOM 3Tame Te3nuc o TOM, YTO «BOIMPOCHI MEpeBOa MOTYT pac-
CMaTpHUBAThCS C Pa3IMYHBIX TOYEK 3peHus» [31: 12], 6e3ycnoBHO, BHITISIUT TPIO-
n3MOM. MHOXECTBEHHOCTh TeOpui (MoJleNneld, KOHIENINN), OTPaKAIOIINX pa3iInd-
HbIe (WX OJTHO, HO C Pa3HBIX MEPCHEKTHUB) CBOHCTBA 0OBEKTa MOJEIUPOBAHUS, CO-
CTaBJISUIO THOCEOJOTMYECKYIO PEalbHOCTh TEOPUH TepeBoa (HaKTHUECKH C CaMoro
e€ 3apOoXKICeHHUs, MOCKOJIBKY HMCKIIIOYMTENbHAS MHOTOTPAaHHOCTh U BapHaTUBHOCTD
UCClieyeMoro o0bEeKTa NMPUHLUUIHNAIBHO HECBOAMMBI K «OTHOH, pa3 M HaBceria
BepHOH, abcTpakTHON Moaenu» [8: 185]. Tpron3mMoM BBITISAUT U HEKOTJa aKTyallb-
HBIA TE3UC O TOM, YTO JUIA MOJyueHHs Ooliee WM MEHee PEaTMCTUYHON KapTHHEI
3TOro 00beKTa HeoOXOIMMa MHTErpalvy Pa3JIMuHBIX, JOMOJHSIIOMMX APYr Apyra
noaxoaoB [34: 30]. B sTom mposBisieTcsl MUaieKTUKa YHUBEPCATBHBIX MEXaHU3MOB
SBOJIIOIMY HAYYHOTO TIO3HAHUA — JrddepeHinanum 1 HHTErpaiyy.

HeyauButensHO, 4T0 mpoOieMaTHKa MEpeBOAa 3aTparuBaeTcsi B padoTax,
BBIITOJIHEHHBIX B paMKax CaMbIX pa3HbIX HAYYHBIX TUCLUUIUIMH M HampaBieHHH, C
CaMbIX pa3HBIX METOJOJIOTHYECKHX MO3WNMH. B HHX He TOJBbKO J0pabaThIBAIOTCS,
YTOUHSIIOTCSI, Pa3BUBAIOTCS CYIIECTBYIOLIME MOAEIH, KOHLENIUH U UX OTIENbHBIE
MOJIOKEHHUS, HO M TPeIUIaraloTcsi HOBbIE — MHOT/A yJauHble, MHOTAA HeT. Yucio
MOJIOOHBIX paboT pacTéT ¢ KaKAbIM JHEM, YTO TaKKe HEYAUBUTEIHHO: B COBPEMEH-
HBIX YCIIOBHSX IIIOOANM3allUK MepeBoIIecKas MpodiieMaTnka akTyalbHa KaK HHKO-
raa. Y IUBUTEIBHO TO, YTO MPAKTHYECKOE 3HAYEHHE 3TOT0 OTPOMHOr0 MaccHBa TeO-
PETUYECKUX 3HAHMM, UX UCIIOJIb30BAHUE B PEAIbHON NEPEBOIUECKOM MTPAKTUKE CBO-
muTcst K MuHumMyMmy [29: 69—70]. Hannsni ¢akt FO.A. CopokuH koHcTatuposain 17

! PaGora Bemonmena mpu momaepikke Poccuiickoro Hay4yHoro ¢onzaa (mpoekt Ne 15-18-
10006 «MccnenoBaHue aHTPOMONEHTPHUYECKON MPUPOMABI S3bIKa B KOTHHUTUBHOM KOHTEKCTE») B
TamO0BcKOM TOCynapcTBeHHOM yHUBepcutete uM. [.P. JlepkaBuHa.
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netr Hazan. C Tex MOp YTEKIO MHOTO BOJBI: MOCJTENOBAB MPHUMEPY JHUHTBUCTHKH
(cBOeil BepHOH M HEM3MEHHOW «CIyTHHUIIBI»), TEOPHUS MEpeBoja AOCTaTOYHO PE3KO
MeperuIa OT CTPYKTYpalu3Ma u CyOCTUTYTHBHO-TPaHC(HOPMAITHOHHOW OHTOJIOTHH K
OHTOJIOTHU JIEATEIbHOCTHOM, B paMKax KOTOPOH JAenajiach BO3MOXKHOW peanu3arius
HOBOH IIeHHOCTHOW JOMHHAHTBI HAYYHOTO TIO3HAHMS — MPUHIIHUIA aHTPOTIOLCHTPHU3-
Ma. OnHaKo ¥ ceifidac, MoYTH /IBa JECSATHIIETHS CITyCTs, TEOPHUS UMEET KpaiHe Koc-
BEHHOE OTHOIICHHE K MPaKTHKEe OOYyYeHWs MEepeBOAY M PEabHOW MEepEeBOAYECKON
JeSITENBbHOCTH: KaK AECKPUIITUBHAS AUCLHIUIMHA OHA «ApeidyeT» mapauiesbHO UM
[22: 99]. B pe3ynbTare 1ocTaTouHO OErjoro CpaBHEHHS C OPUTHHAIOM MOXXHO YBH-
JIeTh, YTO Ka4eCTBO MHOTHX TMEPEBOAYECKUX MPOIYKTOB, MATKO TOBOPS, OCTABISET
KeNaTh JyqIero. JTo, OTHAKO, HE JIMIIAET UX CTaTyca «IepPeBOA»: IMEHHO B TAKOM
KayecTBE OHH PeajbHO (PYHKIMOHUPYIOT B CUCTEME MPUHUMAIOIIEH KYIbTYPHI.

ITomoOHBII «IMMCTEMOJIOTHYECKHNA Pa3phIB» [TaM JKe| MEXIy Teopuen u
MIPAKTHUKOW TBITAIOTCS OOBACHUTH OCTIA0JICHHEM CBSI3U TEOPHH TIEPEBOIa C TMHTBUC-
THUKOM, TeM, UYTO TIEPEBOAOBENBI, (POKYCHPYSCh Ha MEKAUCIUILIMHAPHBIX aCMEKTaX,
SIKOOBI, YT OT JIMHTBUCTUYECKOTO METO/a, OT SMIHPUIESCKOTO aHAIN3a, W 3aHATHI
MpeneabHO OOOOIMEHHBIM OINMMCAHNEM YHHUBEPCAIBHBIX MEXaHH3MOB M yCTaHOBOK
(cTparerwuit) mepeBomueckoit nearensHoctH [10: 274; 25: 109]. BeigBuratorcs Te3u-
CBl 0 HEOOXOJUMOCTH BO3BpaTa TEOPHH HOPMATUBHO-TIPECKPUIITUBHOTO XapaKTepa K
ponu apOuTpa, peaHNMaIliH JTHHTBUCTHYECKOTO METOA M MOCTOSHHOTO 00paIieHus
K sMIupuieckoMmy marepuany [25: 115-116] (peus, BeposiTHO, HAET O BO3Bpare K
TPaJUIIMOHHOMY CPaBHHTEIBHO-COMOCTABUTEIBHOMY aHaJIHM3y, KOTOPBIA U3 TCOPUHU
MepeBojia B MPUHIMIE HUKyJAa W He ucueszan — K.JI). Mexny Tem, KiacCHYecKue
y4eOHUKH, HATUCAHHBIE B pyclie CYOCTUTYTUBHO-TPAHC(OPMAIIMOHHON OHTONOTHH
(3a BO3Bpar KOTOpOi#l, Mo cyTu, u BeicTymaeT B.A. HypueB), mo koTopsIM Io-
npexuHeMy oOydaeTcsi 3HAUMTENbHAS YacTh OYyAYIIUX MEpEBOJUYNKOB, OUEBHIIHO, HE
JIAIOT BECh TOT KOMIUIEKC TEOPETUYECKUX 3HAHHI U Pa3BUBAa€MBIX C OMOPOW HA ATH
3HaHMsI MPAKTHYECKUX HABBIKOB, KOTOpBIE JOJDKEHBI COCTaBIATH NMpodeccrHoHalb-
HYI0O KOMIIETEHIIMIO JEHCTBUTEIBHO KBATM(UIIMPOBAHHOTO clienuaiicra. B nHoM
cilydae aHaIM3upyeMasi HaMH ITpo0JieMa IpoCcTO He BO3HUKIIA OB

HeBo3MOXHO COTTIaCUTBCA M C T€M, YTO IMOCTPOCHUE TEOPETUIECKUX MOJIe-
JieH, Tpearosarampee YacCTUYHbINA (HUKaK He TOJHBINA) YXOA OT SMIHUPUKH, CBUJIE-
TEBCTBYET O HEKOTOPOH «JIErpaJallii» TEOPHH IIEPEBO/a, & UMEHHO TaKOW BBIBOJ
HarpammBaeTcs rmocie npoureHus cratbn B.A. Hypuesa. Teopus nepeBonia nzydaer
HE KakKoW-TO 0OE3NMMYEHHBIH OOBEKT MM MPEAMET, 9TO TEOPHUS C «UEIOBEUECKUM
JUIIOM»: B HEW OesAmenbHOCmHuds TUYHOCMb UCCIIEI0BATENS U3yYaeT 0esimenabHOCH-
HYI0 JUYHOCTb TIEPEBOTYNKA, CO BCEMH BBITEKAIOIINMHU OTCIOAA AUIAKTUICCKIMHA H
MPAKTUYECKUMHU CIEACTBUAMU (CM.: [36]). DTO XOPOIIIO COrIacyeTcs ¢ uaeei oTKaza
OT camoro TepMuHa «reopus» (theory, thought) B mone3y moustus «ouckypc o nepe-
600e» (discourse on translation) [47], O3BOJISIFOIIET0 YYUTHIBATH TOT (DAKT, YTO HH
OJIHa TEOpHsl HE BO3HUKAET B MJCOJIOIMYECKOM BaKyyMe, 3a HEH Bcerzna CTOUT KOH-
KpEeTHasl MPUCTPACTHAS JIMYHOCTh. B TakoM ciydae TeopHed MOXHO CUHTATh HE
TOJILKO HAay4YHOE 3HaHWE, HO U JII000e CyOBEeKTHBHOE NPEACTaBICHHE O MEPEeBOJE
[62: 107], u Torna TeOpeTUUECKOE O3HAHUE aBTOMATUYECKU BBIBOJIUT HAC B pealib-
HBIA TIPEJIMETHBIN MHUp, B KOTOPOM MEPEBOJ| peanu3yercss U (QyHKIMOHUPYET Kak
CIIO)KHAs CUCTEMA AESITeTbHOCTEH.
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Kax noguépkuBaeT u3BecTHsll mepeBogoBen A. Uectepman [43: 3], y mepe-
BOJIYHKA IO OTPENEICHHUIO 01)CHA Obimb HEKOTOpasi TECOPHS NMEepeBOIa: MEePEeBOIUTD
0e3 omophbl Ha TEOPUIO — BCE PABHO YTO «IIEPEBOAMTH BCIICIYIO», JII000€ ACHCTBHE
OCHOBBIBA€TCS (XOTA OBl Ha ypOBHE OECCO3HATENHFHOT0) Ha HEKOTOPHIX THIIOTE3aX
(assumptions) oTHOCHTENBHO OCOOCHHOCTEH akTa MepeBojd, MOATOMY TEOpeTHYe-
CKHe KOHCTPYKTBI KaKk HEOThEMJIEMbIE HHCTPYMEHTHI MbInuteHus (essential tools for
thought) B mporecce mpuHATHS pelreHuii 00IaNa0T peaabHON MPAKTHYIECKOHN IEH-
HOCTBIO. YecTepMaHy BTOPUT HE MeHee u3BecTHRIM J. [Tum [64: 1-2]: nearensHOCTD
nepeBoa4rka (act of translation) xak mouck perieHuii KOHKPETHBIX MPOOJIEM H BBbI-
00p OIHOTO pelIeHUs U3 JUAalla30Ha BO3MOXKHBIX CYTh AEATEIbHOCTh TEOPETUUIECKAs
(act of theorizing). Em¢ nansme unér K. Hopa [61: 188—191], yrBepxkaas, 4to Ta
WK MHas Teopus (XOTs Obl Ha YPOBHE MOJICO3HAHUS) UMEETCS HE TOJIBKO Y MEpeBo-
IUUKa, HO ¥ Y PEJaKTOpa, Y KPUTUKA, Y IIEPEBOAUMOr0 aBTOpa (YTO BaXKHO B Cllydyae
aBTOPH3MPOBaHHOTO mepeBoma — K.JI), u, Oe3yciioBHO, y penunueHToB (kak lay
receivers), /uisi KOTOPBIX B KOHEUHOM UTOTe  co3aaéres nepeson. [locnennue peako
OCO3HAIOT NPENENbHYI0 CyOBEKTUBHOCTD CBOEH TEOPHUHU M HE BCErAa MOTYT HKCIUIH-
IUpoBaTh €€ CyThb. MIX Teopuu He BCeraa rapMOHUYHBI U MOTYT BKJIFOYATh IPOTHBO-
pedalye, B3aMMOUCKITIOYaroIye 1moyioskeHus. Ho mpakTudecku Bce OHU BOCXOAT K
KJIACCHYECKOI anucTeMe HIEHTUYHOCTH TEKCTOB (Cp. C «Ipe3yMIIed KOMMYHHKa-
TUBHOW pPaBHOIICHHOCTH/3KBUBaJIEHTHOCTH/MaeHTHYHOCTH» B.H. Kommccaposa
[14]).

Uro xacaeTcsa CyOBEKTUBHBIX «T€OPHIl» KPUTUKOB, OHHU, OTPAXKasCh B peLEH-
3UAX, B TOM WM MHOH CTENEHU BIUSIOT Ha PELEINLMIO MPOM3BENEHHUS B «IIPUHU-
MaloIei» KyJIbType, €ro OLEHKY PeLMIIMeHTaMH, 00BEM MPOJaK KHUTH, IPECTIK U
HMHUJIK aBTOpPa B TEKCTOBOM pemIEéTKe HOBOUW KyJIbTYpHI M, O€3yCIOBHO, 3a7al0T OTI-
penenéHuple GpeliMbl OXHUIAHUHN, HAXOMSIINE CBOE OTPAXKCHHE B CYOBEKTHBHBIX
KOHIIETIIMSIX «XOPOLIETo» MEepeBojia, aKTyaJIbHbIE YK€ JUIsl PEeLUINEHTOB. B penen-
3MW OTPa)aeTcsl U CyObeKTUBHASI MHTEPIPETALINS KPUTUKOM HEKOTOPOTO POTOTUTIA
penenTuBHBIX «Teopuit». MccnenoBanue [49], mpoBenéHHOe Ha MarepHale pereH-
3uii, onyOnukoBaHHBIX B The Observer ¢ 1992 mo 1999 rr., BBISBHIIO HHTEPECHYIO
TEH/ICHLMIO: TIEPEBO/IbI, OCHOBaHHbIE HA CTPATETHUH aJalTalllM, KaK IPaBUIIO, MOIY-
YaJd XOPOIIME PELEH3MH, PH MapajyieIbHOM OTTOPXKEHUH (AVErsion) mepeBoioB,
JNEeMOHCTPHUPYIOIINX UHTEPPEPEHIMIO C UCXOAHBIM TEKCTOM, SI3BIKOM M KYJIBTYPOIl.
Amnanornunsle pe3ynbrathl noxydeHsl B CIHA JI. Benyru [72; 73]. OTo nmo3Bosser
CUMTATh aJANTaIUI0 (3THOLEHTPHU3M B TepMuHax JI. BeHyTH) ogHUM U3 MPOTOTUITH-
YEeCKHX IMPHU3HAKOB KOHIIETITYaJIbHOW KaTeropuu «mepeBoiy». [Ipu 3ToM momoOHbIe
MPU3HAKU KaK KOJUIEKTUBHOE 3HAHHME MPEIOMIISIFOTCS CKBO3b NMPU3MY MHIMBHUIYaJb-
HOT0 00paza MUpa MepeBOUNKA U BXOSAT B HETO YK€ B KaUeCTBE HHIANBUAYAIEHOTO
3HaHWUSI, TPEJICTABIISIONIETO COO0H «OMpeIeNéHHYI0 KOHPUTYPAIUIO KOJIEKTHBHOTO
3HaHM B IUIaHe ero 00bEMa, cofepikaHusl 1 uHTepuperauum» [2: 15]. Otu cTpykry-
pBl 3HAHHUSI MOXXKHO OOO3HAYUTh KaK ¢petiv peyenmuenvix odcudanuil. JlaHHBINA
(bpeiiM aKTUBU3MpPYETCS B TPOIECCE NMEPEBOTUECKON NEATEIBHOCTH M BBICTYMAET
OJHUM M3 OPHEHTHPOB NPH BHIOOpE reHepaabHOM CTpaTeruy nepeBoja (Kak crpare-
MM PEYEBOI'O BO3ACUCTBHS) M KOHKPETHBIX KOTHUTHUBHBIX M TEKCTOBBIX TaKTHK €€
peanuzanuu. B utore momyyaercs 3aMKHYTBIA KPYT.

be3ycmoBHO, cTaBUTh B OIWH psii OOBIICHHOE M Hay4YHOE (T10)3HAHHE, T.C.
MOJOOHBIE «YaCTHBIE», «BHYTPEHHHE» CYyOBEKTHBHBIE KOHLENLMH IEpPeBOAa
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(private, internal theorizing) u «my6muunbie» HayuHble Teopuu (public theories) [64:
2], venw3s. Tem He MeHee, n00asi cyObeKTHBHAS KOHLENIHUs (MIEPeBOAYMKA, PELU-
IIUEHTa, KPUTHKA, IEPEBOIOBEIA) KaK MHIMBUAYaJIbHOE «KHUBOE» 3HaHHe [11] BXO-
IUT B COZIEpKaHWE MHAMBUIYAJIBHOTO 0o0pa3a Mupa — GopMbl U pe3yibTara IICUXU-
YEeCKOT0 OTpakeHHsI 00BbEKTUBHOHN peanbHOCTH [17], cpencTBa u pesynbraTta e€ WH-
TEePIPETUPYIOIIETO0 KOHCTPYHUPOBaHUSI co3HaHWEeM uernoBeka [3]. OO6pa3 mupa npen-
CTaBJISIET CO0O0H amepoicenmublil U OUHAMUYHBILI TATIEPTEKCT 3HAHUN pazHo2o mund,
MOJYYCHHBIX B pe3yJbTaTE OIbITa pa3nuyHbIX MonaimbHocTel [11]. C 3Toi TOUuKM
3peHus, 00ast «JacTHasH TeOpusl MepPeBoIa Kak CTPYKTypa 3HAHHsI — 5TO amajibrama
OOBIZICHHOTO ¥ HAy4YHOTO, KOJUIEKTHBHOI'O M HWHAWBUAYaJIbHOI'O/JINYHOCTHOI'O 3Ha-
HUS, OHA «CTAHOBUTCSA» HE TOJIBKO B XOJI€ MPAKTUUYECKON AEATENBHOCTH, HO U B pe-
3yJIbTaTe Hay4HOTO MO3HAHMSI, BIUIETAETCS B CTPYKTYPY OAUHAMUYHOW CHCTEMBI 00-
paza Mupa. A IIOCKOJBKY «CO3HaHHE-00pa3» OBELIECTBISIETCSI B «CO3HAHHUHU-
nesitenbHOCTH [17], aOCOMOTHO OYEBUIHO, UTO AJISl IOBBILICHUS KaYecTBa MPaKTHU-
YeCKOH MepeBOUECKON JeSITENbHOCTH HEOOXOMMO IOCTPOCHUE «ITYOIUIHOW» TeOo-
puu (MOJENH) MepeBOAa BBHICOKOH OOBSICHUTEIBHON CHIIBI, aJIEKBATHO OIHCHIBAO-
Hiel CYIIHOCTHYIO crneuu(puKy IepeBoja BO BCEH €ro MHOTOTPaHHOCTH U HE B
0000IIEHHOM, 8 MaKCHMaJbHO JACTAIM3UPOBAHHOM BHJE (3/€Ch MBI COTJIACHBI C
[25]), ¢ y4ETOM COOTBETCTBYIOIIUX CTPYKTYpP 3HAHUI, BXOIAIIMX B MUHIUBUAYalb-
HBII 00pa3 Mupa gcex CyOBEKTOB (poJieii), BOBICUEHHBIX B COOBITHE (aKT) IepeBoa
KaK CHUCTEMY JEeSTeIbHOCTHOTO KOTHUTHBHO-KOMMYHUKAaTUBHOTO B3aWMOJEHCTBHS
(uHTEpaKIH).

JlaHHBIH Te3HC XOPOILIO COrjacyeTcsi C MHEHHEM 3apyOeKHBIX MEpeBOJOBE-
JIOB OTHOCUTENILHO OCHOBHBIX LI€JIEH M 3a/1a4 TEOPETUYECKOTO0 MOJEIHPOBAHMS IIe-
peBoja (cM. moapoOHbIH 0630p B [75: 20-24]).

1. TTocnenoBatensHOe omucanue (description) [43: 48] Bceit oneparoHa b-
HOW CTPYKTypHI Ipoliecca nepeBoja (T.e. IMEPeBOAa KakK AEATEILHOCTH), BKJIIOYAS
COLIMAJIbHBIE POJIM MEPEBOAUYMKA U HUCIOJIB3yeMbIE UM CTpPATEeTHH, C YIETOM JIEHCT-
BUSI TIpeIeTIbHO IUPOKOTro Habopa (hakTOpOB; ATO MIEPBHIH 3Tal Ha MYTH K pa3padoT-
K€ TEOpHH, MO3BOJIIOLIEH HE TOJIBKO ONMUCATh U OOBSICHUTH, YTO MPEACTABISET CO-
00l (heHOMEH MEPEBOA, HO ¥ IPOTHO3UPOBATh TO, KAKUM MOXKET OBITh NEPEBOJ IIPH
KOHKPETHOM Habope YCIOBHIA.

2. OOBsiCHEHHE TPOLIECCOB U pe3ynbTaTtoB [54; 43; 68; 53; 65]; BeIOENAOT
HECKOJIEKO TUTIOB 00bsicHeHu# [44: 365-367]: 1) uHTepnperaTiBHOE (TEpPMEHEBTH-
YECKOE) — KOHIENTyaIn3alus MepeBojia MOCPeACTBOM MeTadop; 2) Telaeojoruue-
cKoe 0ObsiCHeHUs (MOTHBOB, 1IeTiei 1 QYHKIMI 1epeBosia); 3) oObsICHEHNE IPHYUH-
HO-CII/ICTBEHHBIX CBsi3eii (casuality), neficTBust (akTOpOB M yCIIOBHUIT pa3HOTo THIIA,
4) o0o0IIeHre JaHHBIX, C MOTEHI[MAILHBIM BBIXOJIOM Ha YPOBEHb YHHBEPCAIHIL; 5)
yaupukanust (kak MetoJ (uiocodpur HayKu), TPEANoJararolas XOJIHCTHYe-
CKUI/CUCTEMHBII OAXOI.

3. IIporao3upoBanue BO3MOXKHBIX/BEPOSITHBIX ACHCTBHI MepeBoAuuKa [45:
3]; mpu 3TOM B CHITy BaprHaOEIbHOCTH M MHOKECTBEHHOCTH ITApaMETPOB, BOBJICUCH-
HBIX B aKT MEPeBOJIa, MPU3HAETCA HU3KAsl MPOTHOCTHYECKAs CHIIa TEOPUH NEpeBOa
(low level probability).

4. IlpakTryeckasi TOMOIIb ITEPEBOTINKY — pa3paboTKa penepTyapa BO3MOXK-
HBIX BapHaHTOB PEIIEHUs Pa3iINyYHBIX MpoOieM, Habopa MPaKTUYECKHX pPEeKOMEH/Ia-
i 1 opuentupoB (Quidelines) [57: 234], unpopmupoBanue npakrtuku [47: 90],
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($hopMyNnHpOBKa KOHLIENTOB U KOHCTPYKTOB, TIO3BOJISIIOIINX BBISIBUTD €€ MPOOJIEMHBIE
TOYKH, yCOBEPIIEHCTBOBATh €€ [74: 13], popMynupoBKa 3THUECKUX HOPM 00 OTBET-
CTBEHHOCTH 32 YCTaHOBJICHHE KYJIBTYpHBIX KOHTakTOB [37: 159], ctumynupoBaHue
pocta mpodeccHOHATFHOTO CaMOCO3HAHMS IIYTEM OCO3HAHUS (awareness) MexaHns3-
MOB peaJH3alry MepPeBOAYECKON NEesITeIbHOCTH W pediekcuu HaJ COOCTBEHHOM
JeSATeNbHOCTHIO, Pa3BUTHE CIOCOOHOCTH OOOCHOBHIBATH PEUICHIUS Tepe KIMeHTaMI
[64: 4].

5. ®opmupoBaHUe CHCTEMHOI Hay4yHO# mapaaurMel Translation Studies ge-
pe3 KpUTHUYECKOE OCMBICIIEHUE U CHUHTE3 CYIIECTBYIOIINX KOHCTPYKTOB U CXeM [75].

6. @opMyIHpOBaHNE KPUTEPUEB OLIEHKH KaueCTBa MEPEBOJA — «CYTh» TEO-
puu nepeBona coracHo [46: 157] (cp. [25]); ¢ Haielt TOYKU 3peHHUs, TO KOMIICTCH-
LUl HE CTOJNIBKO TEOPHH MEPEeBOJa, CKOJIBKO KPUTHKH TEPEeBOAa KakK CIEIHATbHON
MIPUKJIATHON 0OJIACTH TEPEBOIOBEICHNUS, XOTS TEOPHs, O€3yCIOBHO, 33/1aéT OHTOJIO-
TUYECKUN W METOIOJIOTHIECKHUIA BEKTOP IJISI KPUTUKH, OTIPECTISIET XapaKTep HOPMBI
(IpecKpUNTUBHBIN U TECKPUNTHUBHBIMN).

7. Pa3paboTka aHAIMTHYECKOTO WHCTPYMEHTApUs Ui KPUTHIECKOTO OC-
MBICIIEHUS] HHBIX TPAKTHK, [EHTPAILHBIM 3B€HOM B KOTOPBIX BBICTYIAET MEPEBOA —
robanu3anuu [48] U MEXKKYJIbTypHOW KOMMYHHKAIMM, HE TMPEANOJIAraroInuX HU
OTHOILICHUN HE3aBHCUMOCTH (SOVereignty), Hu orHomeHuii nomunaupoBanus (he-
gemony), ompeaeNeHHe BIACTHBIX ITOJHOMOYHMI TEPEBOAYMKA KaK TIOCPETHU-
ka/mMeanatopa (intermediary), sTHYECKHX OCHOBAHWN W TPAHMI[ €0 MEAMATHBHOTO
BMeIaTenscTBa (capacities to intervene) [63: 16].

B cBete mogo0HOM monr(pyHKITMOHATHFHOCTH HE BBI3BIBAET COMHEHHS TPO-
QYKTHBHOCTbH TIEpeX0ia MePeBOIOBEICHUS K HOBOW MEHCOUCYUNTUHAPHOU CUCHEMO-
noeuyeckou napaoueme [7], B KoTopoi 00beKT ((heHOMEH mepeBoa) OyaeT u3ydaTh-
Csl B €r0 IEJIOCTHOCTH — KaK CHCTeMa, YTO MpEAroJiaracT aHaiu3 Bcex obOecredu-
BAaIOIUX 3Ty IEIOCTHOCTH CBS3EW, MEXaHU3MOB U CBOWCTB CHUCTEMBI — M CTPYKTYp-
HBIX, SBJISIOIIUXCS aTpHOyTaMH caMOro 00bEKTa, M MOBEJCHYSCKHX, MTPOSBIISIONINX-
Csl B €r0 B3aMMOJIEHCTBUU CO CPEJOM, BKIItOUAs IPyrux MHAUBUIOB. IIpu sTOM peun
UAET O IBOMHON CHCTEMHOCTH: HE TOJBKO O TEPEBOMUECKON AEATEIHHOCTH KaK pe-
aNbHOH cructeMe (00BEKT MCCIeNoBaHus), HO M O TEOPHUHU TepeBo/ia U, IIUpe, mepe-
BOJIOBEJICHHH KAaK KOHIIENTYaIbHOH CHCTEME, MO3BOJISIONICH uepe3 CHHTe3 (HHTe-
Tpalnio) OCMBICIUTh aHATMTUYECKUE JaHHBIC W 3HAHUS O MEPEBOJIE, HAKOIIJICHHEIE
pasHbiMH Haykamu. OTIENbHO TOTYEPKUBAETCS, YTO CHCTEMOJIOTHYECKAs I1apajiuT-
Ma Ha COBPEMEHHOM OJTalle HaXOJUTCs JIMIIb Ha CTaIWH 3apOXKICHUsS, MPHIEM
«BecbMa pobOkoroy [7: 19], uro, 6€3yCiI0BHO, BEPHO, HO JIMIIL B OTHOIIICHUU OTEYe-
CTBEHHOH TEOpPUM TEPEeBOJIa, MOCKOIBKY aHAN3 CTPYKTYPHI 3aMaJHBIX YYeOHUKOB,
XpecToMaTui, CIPaBOYHUKOB, dHITHKIonenui [59; 60; 52; 42; 64; 74; 53; 75; 69; 56;
41; 40; 39; 50] mo3BosseT cuUTaTh CHCTEMHBIH mmoaxoa B Translation Studies yxe
peaNM30BaHHBIM («CTABIIIAMY).

OpnHOW W3 MPUYMH MOJOOHOM CTarHaIlMM POCCHUHCKON MapaurMbl MOXKET
OBITH TOT (haKT, YTO AT He€ MaKe Ha COBPEMEHHOM dTalle XapakTEePHO «IIOACTpPaH-

? Mowsus «HayKa O MEepeBOJC» M «TEOpHs MEepeBO/a» JOCTATOYHO YacTO YIMOTPEONISIOTCS
KaKk B3aMMO3aMEHSAEMBbIC, YTO HE COBCEM KOPPEKTHO: B TAKOM Cllydyae CyxKaeTcsi IpoOneMHoe IoJie
MEPEBOIOBE/ICHHUS — UCKITFOYAIOTCS €r0 MPUKIaIHbIE pa3aeibl. MTHbIMU clloBaMU, CHHOHUMAMH JIaHHBIE
KaTerOpHUH HE SBISIIOTCS, OJHAKO KX MOXHO pacCMaTphBaTh KaK CHMWJIAPHL B TEPMHHAX
TICUXOJTHHT BUCTHKH.
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BaHHE» CBOETO MpEeAMETa MOJ| MPEeIMET JIMHIBUCTHKH B IIEJIOM HJIM KaKOr0-TO KOH-
KpETHOro e¢ HampaBlieHHs (B OCHOBHOM IICMXOJWHTBUCTHKH, KOTHUTHBHOM JIMH-
I'BUCTUKH, IMHI'BOKYJIbTYPOJIOTUH, TEOPUH KOMMYHUKAIIMN), YTO HEU3MEHHO BEIET K
abconomusayuy KaKoro-To OJHOTO aCHeKTa, KaKOH-TO OHOM M3 MHOXKECTBa Hepas-
JEeNbHBIX U OAHOBPEMEHHO HECIHMSHHBIX OHTOJOTUH MEPEBONa — OesamenbHOCHMHOU
(mepeBox Kak pedeMBICIUTEIbHAS WHTEPHPETUPYIOINAsl AEATEILHOCTh WHIAMBUIA,
peanu3syronascs BO B3aMMOJCHCTBUHU CO Cpelol, €€ Mpolecc, pe3ysbTaT/IpOAyKT,
CyOBEKT, O0BEKT, CPEIICTBA, MOTHB, IIEJb, Cpea), Kyabmypoobpasyrwwel (IepeBo
KaK COLIMOKYJIbTYpHasl MPaKTHKa, KaKk GopMa MO3HAHUS U TPAHCISIIUU KYJIbTYpPHBIX
CMBICJIOB U LIEHHOCTEH, TEKCT MEPeBOJia KaK MPOLYKT KyJIbTYPbl), PYHKYUOHATLHOU
(mepeBox kKak GopMa MEXKYJIBTYPHOTO M COLHAIBHOTO MOCPETHUYECTBA, KaK CPe-
CTBO INI00ANM3alUK, KaK CIIOCO0 MaHWUMYJISIIUH, BO3AEHCTBUS, COUMATLHON U MOJH-
THYECKOU O00pBOBI) U s3b1k0601 (TIEPEBO KaK MEXKBSI3BIKOBOE ITpeoOpa3oBaHue, IPH
3TOM SI3bIK CJIEIYyET MOHUMAaTh KaK MHIMBUyaJbHBIN A3bIK B nyxe uaeit U1.A. bony-
sHa ne Kyprens). [lestenbHOCTHAs OHTOJIOTHS, O€3yCIOBHO, SIBIsETCS 0a30BOM, W
BCE€ MHBIE OHTOJIOTUH YEPE3 A3BIK OIMOCPEAYIOTCS B CUCTEME AEATEILHOCTEH, B KOTO-
POl AEATENBHOCTH [IEPEBOIUMKA — JIMIIb OAWH U3 3IEMEHTOB, IyCTh U CUCTEMOOOpa-
3YIOUIUH.

Ha coBpemenHOM 3Tame, Korja JUAUPYIOIIME MMO3UIUN B JTUHTBUCTUKE 3a-
HUMAIOT KOTHUTHMBHAS JIMHTBUCTHKA M IICUXOJMHIBHCTHUKA (O COOTHOLICHHWH 3TUX
HalpaBJICHUI KOTHUTUBHOU Hayku cM. [32]), a MOCIEAHIO MpeyIiaraloT B paMKax
WHTETPATUBHON STHONCHXOJIUHTBOKYJIBTYPOJIOTHH OOBEIWHUTH C HE MEHee IOIy-
JISIPHOHM JIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHEH W TEOPHEH MEXKYIbTYPHONH KOMMYHHUKAITUH (CM.
[16]), mpeaMeToM JIIMHTBUCTUYECKOW TEOPHH IMEPEeBO/Ja MOXKHO CUYHTATH BCE IEpe-
YHCJICHHBIC BBIIIE OHTOJIOTHH, a HE TOJIBKO COOCTBEHHO SI3bIKOBYI0. OTHAKO KBalH-
¢duKanys TEOpUHU IMepeBo/ia KaK HUCKIIOYUTEIBHO WM MPUOPUTETHO JIMHTBUCTHYE-
CKOMW TpeAroyaraeT oyepeHoe e€ NPOTUBOIIOCTaBICHHE BCEM HMHBIM TEOPHUSM, pas-
paboTaHHBIM B paMKax JpYTHX HayK (COIIMOJIOTMYECKUM, KYJIbTYPOJIOTHUECKUM,
JTUTEPATypOBEAUYECKUM, TePMEHEBTUYECKAM W T.II.), YTO KpaiiHe HENpOIYKTHUBHO.
Tem ne menee, H.K. ['apOoBckwuii [7], aHanu3upys IaHHYIO MPOOIIEMy, TPUXOIUT K
BBIBOAY, uTo de facto Hayka o mepeBoje MO-NPEKHEMY CUUTACTCS 00JIACTHIO JIMH-
TBUCTUKU: €€ MEXIUCIUTUIMHAPHBIN XapakTep OOBSICHSIIOT HE paclIupeHneM eé coo-
CTBEHHBIX T'OPU30HTOB, & «PACIIMPEHUEM TOPU30HTOB HAayKH O si3blke» [34: 21].
31ech MPUXOIUTCS C COXKAJICHHEM KOHCTaTUPOBATh OTCYTCTBHE CAMOCTOSITEIBbHON
cnennansHocT «IlepeBogoBenenne» (XoTs Obl B pamkax mmdpa 10 «Dunonoruye-
CKHE€ HAayKW») B POCCHUICKOW HOMEHKJIAType Hay4YHBIX CHelHaIbHOCTEH (Cp. ¢ eBpo-
neiickumu Translation Studies, HamenéHHBIMH CaMOCTOSATEIBHBIM CTATYCOM), YTO
JeNlaeT KpaliHe 3aTpyIHUTEIbHON KBaTH(DUKAIMIO TAaKUX HHTEPECHEWHIHX padoT,
KakK, Harpumep, [6; 23; 24], BBINOIHEHHBIX C MO3UIUN (EHOMEHOJIOTHH U (UII0NIO-
TMYECKON FepMEHEBTHKH. bojee Toro, OCHOBHYIO 4acTh KpailHe akTyaJbHBIX 3amal-
HBIX UCCIICAOBAHUI C MTO3UIUN POCCUICKON HAyKH MPUIIIOCH ObI OTHECTHU JaXKe HE K
o0JyacTv NMUTEpaTypOBEIEHNs, BMECTE C JIMHIBUCTUKON 00pa3yromiero (puionornye-
CKHE HayKH (BCIIOMHHUM, YTO JJIsl OTEUECTBEHHON TEOPUH MEPEBOAA IPOTHBOIIOCTAB-
JICHWE JIMHIBUCTUYECKOTO W JINTEPATypOBEIUECKOro IOAXOJ0B TPAIUIMOHHO), & K
COBEpPILIEHHO WHBIM OOJIACTSIM COIMATbHO-TYMAaHUTAPHOTO 3HaHHA — (uiocoduw,
COILIMOJIOTHH, TOJUTOJNOTHH, KYJIbTYPOJIOTHH, TICHUXOJIOTUH, UCTOPHH, WMEIOIIIM C
JMHTBUCTUKOM KpaiiHe Majo (3a UCKIIIOYEHUEM MICUXO0JI0rHU U (hruitocoduu) ooLero.
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Emé B.M. BepHanckuii oTMedall, 4TO B PE3yJIbTATEe CTUPAHUS KECTKUX Ipa-
HUIl MEXIY HayKaMW CTAaHOBUTCS BCE CIIOKHEE TOYHO OXapaKTepH30BaTh 00JIACTD
Hay4YHOM paOOThl U MHTEPECOB HCCIENOBATENS], YTO Mbl BCE Hallle «CHELUAIU3UPY-
eMcs He TI0 HayKaM, a no npobnemam (KypcuB moit — K.JL)» [5: 169], uro naér Bo3-
MOKHOCTb 3HAUUTENBHO TIIy0)kKe MPOHUKHYTh B CYIIHOCTh M3y4aeMOTO SIBJICHUS,
HCCIIEI0BATh €r0 C pa3HbIX MO3UIMK U pa3HbIX Touek 3peHus. [Ipencrasisercs, 4To
HayKa O IepeBOJe Ha COBPEMEHHOM 3Tale — 3TO YK€ He OTHeNbHasl AUCLMIUIMHA,
MYCTh Ja)e MEXIUCUUILTMHAPHOTO MOPSIIKa, & MMEHHO npobdiemuas odoaacme (Ha-
npaeienue) ¢ HEUETKUMH TpaHullaMu U chepudeckoil cTpykTypoid. ['panuisl craty-
ca «IUCLMIUIMHA» AJSl HAYKH O MEPEBOAE, MOA00HO JIMHIBUCTHKE, CTAIH CIMLIKOM
y3KH, U YK€ KaK CaMOCTOATENbHBIC TUCHUIUINHBI (Ceprl) B paMKax MPOOIIEeMHOM
00JIacTH siIpa 3TOH HayKH — TeOpUH TepeBoaa (6e3 KoTopol He 00XOIUTCS HU OJHO
MPUKIIAJHOE HCCIIEAOBAaHME) — MOXKHO PacCMaTpHUBaThb TI'€PMEHEBTHKY II€PEBOJA,
¢mtocopuo mepeBosa, COLUUOJIOTHIO NEPEBOJIA, MICHUXOJIOTHI0 MEPEeBOa, UCTOPHIO
MepeBojia, ICTETUKY U MO3THUKY MEPeBO/ia, ITUKY MepeBo/ia, UAEOJIOTHIO U aKCHOJIO-
THIO TIepeBOia (TAaHHBIA CIIMCOK MOXKHO IMPOJOIDKaTh). Kaxkaas w3 HUX mpu o0mmemM
00BeKTE (PaKTHIECKH M3ydaeT COOCTBEHHBIN MpeaMeT (KOHKPETHBIA acIeKT 00beK-
Ta), OMUPASCH TIPU STOM Ha CHenu(PUIESCKYI0 METOAONIOTHIO. B Kaxkmoit u3 HuX pado-
TAIOT KCCIICOBATEIH M3 CaMbIX Pa3HBIX o0jacTeil Hayku. AJEKBaTHOCTH MOIOOHOMN
TOYKU 3pEHMs IMOATBEPXKAACT AWCLUIUIMHAPHAS MaTpuua («Map») eBpOoHnercKHux
Translation Studies [67: 10; 70: 40; 71: 584—588], Kk KOMITETCHIIHH KOTOPHIX OTHO-
CUTCS «BeCh KOMIUIEKC MpoOjeM, Tak Wik WHade cBs3aHHbIX (clustered round) c
(beHoMeHOM TepeBoia Kak mporeccom (translating) u kak mpoaykrom (translation)»
[54: 181], BOo Bcex ero MpOSIBICHUSX, BKIIOYAs agalTalyd, BEpCHU, WMUTAIIWY,
T[ICEBJI0-TIEPEBO/IbI, aBTO-TIEPEBOIBI U T.I1.

[Tpu sTOM HenenecooOpa3HO HE TOJBKO paccMaTpUBAaTh TEOPHUIO MEpeBOIa
KaK MPHUKJIAJAHYIO OTPacib JIMHIBUCTHKH, HO U 000COONIATE B paMKax 3TOH NpodieM-
HOM 001acTH «IMHIBUCTHKY NepeBoia». CoBpeMeHHasi TMHTBUCTHKA BXOANUT B CHC-
TeMy TPaHCAUCLUIUIMHAPHOTO Yenogexo3nanus 1], KOMIUIEKCHO H3YYaloIlylo YeJo-
BEKa CPEACTBAMH €CTECTBEHHbIX, TyMaHUTAPHBIX, COLIMANBHBIX U Ja)Ke TEXHUIECKUX
HayK. 3HaUUTEJIHO PaHbLIe 0 yenogekogeoenuu ropopuwi B. ¢pon ['ymOonsar, ¢ Tou-
KH 3pEHHsI KOTOPOTO M3yYeHHE SI3bIKa «CaMoro 1o cebe u Juisi ce0s», «KakK MelH B
camoMm cebe» (cp. [30: 269]) npennonaraeTr yu€T TpUEAWHCTBA MHPA, S3bIKA U YEII0-
BEKa B €JMHCTBE BCEX PA3HOCTOPOHHUX CBsI3€d U CBOMCTB mocnenHero [9: 348, 377].
TonpKo Tak JOCTMXKMMO TMOJUTMHHO CUCTEMHOE IIeJIOCTHOE 3HAHKUE O CYIIHOCTHU A3BI-
Ka, 4TO, B CBOIO OUepe]lb, TpeOyeT eAMHCTBA CHHTAKTHKH, CEMAaHTUKH U MIParMaTHKH
B ceMUOMUYECKOM aHaJu3e, ¢ NpUOpUTETOM mIparMaTuku [12: 14, 29], mockonbky
BHE MHTEPIIPETUPYIOIIETO CO3HAHMS YeNIOBEKa KaK «CO3HaHUs-00pa3a», OBEIIeCTB-
JIIEMOTO B «CO3HAHUU-ACITENBHOCTIY [17], peasibHBIN MUpP €CTh JIMIIL HEKUil Cy0-
ctpat (Y. Marypana) (cm.: [15]).

OT0 AaéT OCHOBAHMS CUHUTATh, UTO HA COBPEMEHHOM 3Tarle JIMHIBUCTHKY Iie-
peBO/Ia TIOTJIOIIAET 3HAUYNTENBHO OoJiee MIUPOKas cemuomuka nepesooa. bonee toro,
0 TEOpPHH NEPEBOAA B LIEJIOM MOXHO B IIPUHIIUIIE TOBOPUTH KaK O CEMHOTHKE Iepe-
Boza. Bo-mepBrIX, kak ceMnoTHka auckypea [18; 21; 4] oHa aBTOMaTHYECKH cMela-
eT QOoKyc ¢ TeKCTa Ha AWCKYPC, PEATU3YIONTUICS B MEATCILHOCTH JIMYHOCTEH Kak
«MHIVUBUAYAIBHBIX CTYCTKOB (y3JI0B, CBSI3€H, CTPYKTYP, CHCTEM, TOXKJECTB, METOIOB
WIN KaKUX-HAOYAb €AWHUYHBIX 3aKOHOMEPHOCTEH) MPUPOIHBIX, OOLIECTBEHHBIX H
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HUCTOpUYECKUX OoTHOImEeHUW» [20: 314], B UX ACATEIBHOCTHOM B3aUMOJICUCTBUU CO
Cpeoii U ApYyr ¢ ApyroM. Bo-BTOPBIX, MHTETPATUBHEINA 10O ONPEICICHHUIO TUCKYPC-
aHamms (cm.: [19]) xak 6a3oBast MeTo/Ia TaET peaNbHYI0 BO3MOXXHOCTh HCCIIEIOBATh
camble pa3HbIe acIeKTHl IepeBO/ia, COCTABISIONINE TIPEIMETHl IePEYHCICHHBIX BbI-
e TUCIUILIAH B MX CJIOXKHBIX CHCTEMHBIX B3aUMOCBS3SIX, B CHHEPTUHU MHOXKECT-
BEHHBIX OHTOJIOTHH mepeBona. K coxalleHuIo, paMKH KaHpa CTaTbU HE TO3BOJISIIOT
OCTaHOBHTHCSA HA 3TOM BOIIPOCE MTOAPOOHO.

Hrak, MBI ONpeAeTUINCh, YTO Ha COBPEMEHHOM JTale¢ HayKa O MEPeBOC
MPECTaBIsIeT CO00M yKe HEe YaCTHYIO JUCIHILIMHY, HCIIONb3YIONYK MEKIUCIIHII-
JUHAPHBIA (CUCTEMHBII) MOAXO/I, a TIOJHOIEHHYIO MPOOIeMHYI0 001acTh (HampaB-
JICHUE), MEXKTUCITUILTHHAPHYIO HE TOJIHKO B METOJIOJIOTMYECKOM, HO U B THOCEOJIO-
TUYECKOM U OHTOJIOTHYECKOM IiaHaX. COOTBETCTBEHHO TEOPHsl MepeBoOa KakK sSapo
ATOW MpoOIeMHON 00J1acTH, 3aaroliee e€ OHTOJIOTHIO, TOJDKHA OBITh TEOPHEH MHTE-
TPaTUBHOTO (CHHTE3UPYIOIIET0, CUCTEMHOT0) THIA, ITO3BOIIIONICH dYepe3 CHHTE3
AQHAJIMTUYECKUX JIAHHBIX M MPOJYKTHBHBIX TECOPETHUYCCKUX KOHCTPYKTOB, THIIOTE3,
CXeM, UMEIOIINXCS B apceHalleé HayKd, CKOHCTPYHPOBATh AMEP/DKEHTHOE 3HAHHUE U
BEIITH Ha Ka4eCTBEHHO HOBBI YPOBEHH MO3HAHUSA. MIHTerpanus T0KHA COMIPOBOXK-
natbes auddepeHnmanuei (cnenudukanueii), 4To OTpaxkaeT KIaCCHYECKOe JICIICHHIE
TEOpUH TIEPEeBOJa Ha TPHU paslieia — OOIIYI0, YaCTHYIO U CIeIHallbHYI0. B pamkax
o011eil Teopuu JODKEH OBITh BBISABIICH JIUIIH OTPAaHUYCHHBI KOMITJIEKC OHTOJIOTH-
YECKUX YHUBEPCAIHH, JAFOIIUX IIEJIOCTHOE MPEJICTABICHUE O CYIIHOCTH O0OBEKTa —
MepeBO/IC KaK CIOXKHOM AMHAMHYHON CHUCTEME NeaTelbHOCTel (cM. cxemy B [36]).
Jus sToro HeoOXoawmMo pa3paboTaTh aOCTPAaKTHYH) MOAENb (YHKIIMOHUPOBAHUS
3TOM CUCTEMBI C YYETOM LIEIOCTHOIO €IMHCTBA U B3aUMOCBA3E OHTOJIOTUM, COCTaB-
JIAIOLIUX €€ CTPYKTYpY, KOTOpasi MO3BOJIMIIA OBl OIMKMCATh U OOBSCHATH ONEpPAIUO-
HaJIbHYI0 M (YHKIMOHAJIBHYIO COCTABJIIONIUE IEPEBOJA, BHIIBUTH MPUYHMHHO-
CJIEJICTBEHHBIE B3aMMOCBSI3U MPOIIECCOB HA PA3HBIX YPOBHIX — OT JIOKAIBHOTO (KOT-
HUTHUBHBIC TIPOIIECCHI B CO3HAHMHU) JIO CaMOTr0 TI00aIbHOTO (BJIACTh, MOJUTHKA, WH-
CTUTYIIMOHAIBHBIC OTHOIICHUS U T.II.), KPUTUYECKH OCMBICIUTh OTHOIICHUS MEXKTY
MOTHUBOM, LIETBIO ACSITEIBHOCTH MEPEBOAYMKA U BCEMU ero aeictBusMu [51: 359;
55: 1]. IlogoOHast MOJieNb KaK MHBapHUAHTHASI OHTOJIOTMYECKAs CXeMa YXKe B paMKax
YAaCTHBIX U CIEUHUAIBHBIX TEOPH MepeBoa (Ipu COOIIOACHUN TIPUHIIMIIA COTJIAaco-
BaHUs1) OyJeT HANIOJTHATHCS KOHKPETHBIM COJIEpP)KaHUEeM, YTOUHSTHCS C YUETOM CIie-
nnpuKha, 00YCIIOBICHHOW MOAYCOM JIEATEIBHOCTH, TUIIOM U KaHPOM MEPEBOAUMOTO
MPOU3BEIICHUS,, COOTHOIIICHUEM PEIEPTyapoOB S3bIKOBBIX M  XYJI0KECTBEHHBIX
CPEICTB KYJIbTYP U T.II.

Coznanme Takoil MoJen, 0e3yCcIOBHO, HE TIPEIoNIaraeT «pa3pylieHue cTa-
poro ambapa ¥ BO3BEJICHHE HA €ro MecTe HeOOCKpEDa», 3TO CKOPEe «BOCXOXKICHUE
Ha ropy», OTKPBIBAIOIIEE «HOBBIC U IIMPOKUE BUJIbI, TOKA3bIBAIOIINE HEOKUIAHHbIC
CBSI3M MEXIy Halllell OTIPaBHON TOYKOH W e€ OOoraTtbIM OKpPYXEHHEM)», MO3TOMY
OTIIPaBHAsl TOYKA IMO-TPEKHEMY CYIIECTBYET, HO JIMIIb KaK «KPOXOTHAs 4acThb OT-
KPBIBIIETOCSl HalleMy B3mJsiy oOmmpHoro nanmmadTa» [35: 125]. [IpenensHo na-
KOHUYHO CYTh JaHHOW ceHTeHuuu Bbipasun W. HetotoH: «Ecnm s Bumen paneiie
JIPYTHUX, TO TOTOMY, YTO CTOSJI Ha IUIEYaX TUTAHTOB». VIHBIMHU CIIOBaMH, MPEKIC
Bcero, TpeOyeTcss MHTPaIUCIMILTIMHAPHAS UHTErpalys — CBEICHUE B €IUHYIO COIJia-
COBAHHYIO CHCTEMY COOCTBEHHO II€PEBOJOBEIYECCKOrO 3HAHMS, HAKOIJICHHOI'O B
pamMKax JIOCTaTOYHO Pa3pO3HEHHBIX KOHIEHIMA U TOX0M0B. 371€Ch BO3MOXKHEI J[Ba
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BapuaHTa. [lepBBIii — 3TO «MeTaTeopusl MepeBoJa» Kak «MHOTOMEPHOE KOOpIUHAT-
HOE MPOCTPAHCTBO» [33], B KOTOPOM OYAYT 2APMOHUYHO COCYUIeCmB08amb TEOPUU
(KOHIIETIITNH, MOJICTTH) PA3IMIHON CTeTIeHH 0000IIeHNs, pa3pad0TaHHbBIC C Pa3iInd-
HBIX METOJOJIOTHYECKUX TMO3UINK (KOTHHTHBHOM, TICHXOJWHTBHCTUYECKOH, repMme-
HEBTHYECKOH, KyJIbTYPOJOTHUECKON, COLUOIOTUYECKOW, CEMHOTHYECKOH W T.II.),
TAIOIINE 8 C80ell CUCTNeMHOCHY OTHOCUTENFHO [IEIOCTHOE TpecTaBlieHNe (MCKOMOe
HOBOE 3HAHHE) O MepeBoje. BTopoil BapuaHT — CBEJCHHE METOJOM KPUTHIECKOTO
aHanu3a M cuHTte3a (oObsicHeHUe-yHuHUKanma no A. Uecrtepmany) Hanbosee npo-
IOYKTUBHBIX TIOJOKEHUH CYIIECTBYIOUIMX TEOPHH B eOUH)I0 KAUeCMBEHHO HOBYIO
IMepOHCeHMHYI0 CXeMy/MOENb (MCKOMOE HOBOE 3HAHHME), UTO AACT HE IMPOCTO CHC-
TEMHOCTH NPEJCTABICHUSI 00bEKTa, HO U CUCTEMHOCTb CaMOW TEOPUU B OHTOJIOTH-
YECKOM, METOI0JIOTUIECKOM M THOCEOJIOTHYECKOM TUIaHAaX.

besycnoBHO, BTOpOi BapHaHT — 3HAYUTEIHHO O0JIee CIIOKHBIN, OH He Oorpa-
HUYHMBACTCS WHTPATUCIUILIIMHAPHBIM CHHTE30M U HE MOXKET OBITh pealn3oBaH 0e3
OTIOpHI Ha JaHHBIE BCEX MHBIX HAYK, 0OBEKTOM KOTOPBIX SIBIISIETCS 4YeJOBeK (M3Ha-
YJalbHO B (hopMaTe KPOCCAMCUUIUIMHAPHOTO B3aMMOACUCTBUS, C IIENIbI0 TeHEpaIlui
HOBOTO 3HaHMS HETOCPEACTBEHHO B TEOPHH IepeBoja). B mepByro odepenp, He0O-
XOAMMa TapMOHH3ALUSI TEOPUH MEPEBO/Ia C aKTYaJIbHBIMH ITOJIOKEHUSMH JIMHTBHUC-
TUKH, Y€MYy OJIarOMPUSTCTBYET TOT (DaKT, YTO «aHTPOIOICHTPUYCCKAs JOMUHAHTA
MOCIIEHEN TTOTHOCTBIO COBIIAJAET C IEPEBOTUECKUMH TipropuTeTamu [26: 48], Tod-
HEE C NPUOPUTETaMU KOTHUTUBHOW M TCUXOJIMHIBUCTUYECKON TEOpPUM, COOTHOCH-
MBIX ¢ 3amagubeiM translator-centered approach [38]. 3mech mns Teopuu mepeBoaa
MIEPBOCTENICHHOE 3HAUYEHUE WMEET KOTHUTHBHAS CEMAaHTHKA B €€ IeIOCTHOCTH C
KOTHUTHBHOM MparMaTukoi, COBCEM MOJOJasi KOTHUTHBHAS COIMOIUHTBHCTHKA U
KOTHUTHBHAsI CTHJIUCTHKA, CMBIKAIOIIAACSA ¢ KOTHUTHBHON TMOATHKOW U KOTHUTHB-
HBbIM JIUTepaTypoBe/icHueM. KOrHUTHBHAS CEMaHTHKA/TIparMaTHKa U KOTHUTHBHAS
CTHIIMCTHKA BO MHOTOM II€PECEKAFOTCS C TICUXOJIIMHTBUCTUIECKON TEOpHEH 3HAUCHHS
u Teopueil Tekcta (kak auckypca). Chepa MHTEPECOB KOTHUTUBHOU COIMOIMHIBH-
cTukH (cM., HanpuMep, [13]) nmepecekaercst ¢ mpodIeMHON cepoil TEOpUH AUCKYP-
ca, COIMMOCEeMHOTHKH, TeHJEPHON JIHMHIBUCTHKH, dTHOTICHXOMUHTBHCTUKHU. [locmen-
HsIs, B CBOIO OYepe/ib, TECHEHIINM 00pa3oM B3aMMOCHCTBYET C TEOpUEH MEXKYIb-
TYPHOW KOMMYHHKAIIMK U JIMHTBOKYJITYPOJIOTHEH B paMKaX WHTETPATUBHOM 3THOTI-
CUXOJIMHTBOKYJIBTYPOJIOTHH, O0BEKTOM KOTOPOH BBICTYIA€T HECIHSHHOE €IMHCTBO
CaMOCTOSITETIHHBIX B3aMMO3aBUCUMBIX (DEHOMEHOB «U€JIOBEK — CO3HAHHE — SI3BIK —
KYJITYypa — JIMHTBOKYJIBTypa — KOMMYHHKaIUS — coobmiecTBo» [16]. CuHTe3 Kitto-
YeBBIX MOJIOKECHUH BCEX ITUX HANPABJICHU NMPH MOAKIIOYEHUH K HUM (DUITONIOTHY e-
CKOIl TepMEHEBTHKH (KaK TePMEHEBTHUKH IUCKypca [28]) u BbIXOX yepe3 Heé B IIO-
3THKY M 3CTETHKY TMO3BOJIUT 3aJI0KUTHh CHIIbHYIO 0a3y IUI CEMHOTHKH IEpeBOja.
Kpome Toro, mojHOIIEHHass MHTETpanusi MperoiaraeT BeIXOJ B 001acTh JIHOOBIX
WHBIX HayK, H3YYarOIINX YeloBeka (B chepy YellOBEeKO3HAHHA), aKTyabHbIE JaHHbIC
KOTOPBIX MOTYT OBITH IOJIE3HBI [l MOJEIMPOBaHMSA IepeBoja. B mepByto ouepens,
9TO TICUXOJIOTHsI (BKIFOYAsh TEOPUIO MO3HAHUS, TEOPUIO CO3HAHUS, TEOPUIO JIMYHO-
CTH, TEOPHUIO NIEATEIILHOCTH, TEOPHIO MBIIUICHUS, TEOPHIO BHUMAHHS, COIMAIBHYIO
TICUXOJIOTHIO, HEHPOIICUXOJIOTHIO, STHONICUXOJIOTHIO), duiocodus (BKIo4as GpeHo-
MEHOJIOTHIO, PriIocohuI0 Mo3HaHus, Gustocoduio co3HaHusA U GUIOCOPHIO SI3BIKA),
KYJIETYpHAsl aHTPOTIOJIOT UL ¥ KYJIbTYPOJIOTHSI, COIIUOIIOTHSI.
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W3noxkeHHast B HACTOSIIIECH cTaThe MpOrpaMMa HMHTETPaTUBHOM TEOpHU Iie-
peBOJia OPUEHTUPOBAHA Ha MPHHIUIIGI, OMPEIEIISIONINE COBPEMEHHBIA OOIUK COLH-
JIBHO-TYMaHUTApPHOTO 3HAHUS U YEJIOBEKOBEACHUS B LIEJIOM. DTO aHTPOIOLEHTPU3M
(KOMMYHUKATOPOLIEHTPHU3M, TEPCOHAIHM3M), HHTEPIPEIHOHNU3M (KOHCTPYKTHBH3M,
MICUXOJIOTH3M), UHTEPAKIIMOHU3M (IMAIOTU3M) U ITUHAMU3M (HOHACCEHIUAIN3M), a
TaKXXe BOIUIOMIEHHOCTh M paclpelesEHHOCTh IO3HAHUA M CO3HaHUs, 00YyCIOBIIEH-
HbIE HMX HHTEPIPETHPYIOMIEH NEATeIbHOCTHOW NpUpOAOW. JlaHHBIE NPUHLUIIBL
MpearnonaraloT HeoOX0IUMOCTh pacCMaTpUBaTh JII00OEe 3HaHME, BKIIOYas TEOPETH-
YecKoe, Kak «oicusoe snanue» [11] — Kak IOCTOSHUE aKTUBHOW M NPUCTPACTHOMN
JIMYHOCTH, B €AMHCTBE MHIMBHUIYAIbHOIO M COLUAIBHOI0, MEHTAILHOIO, TyBCTBEH-
HOTO M TEJIECHOTO, BO B3aUMOJCHCTBUH CO CPENOH, KOTOPOE OMOCPEAyeT AMHAMMY-
HBIA 00pa3 Mupa. MOXHO MPOBECTH Napalljiel MEXIY MapaJiurMOu <«OKHUBOTO 3Ha-
HUs» U uueanoM yeavroeo 3uanus B.C. ConoBbéBa, KOTOpOE «HE MOXKET UMETh UC-
KIIIOYUTENIFHO TEOPETHUECKOI0 XapaKTepa; OHO NOJDKHO OTBEYATh 6CeM HOMpeOHOo-
cmaM 4enoBedeckoro ayxa <...> OTOenuTbh TEOPETHUYECKH WU MO3HABATEIbHBIN
3JIEMEHT OT 3JIEMEHTA HPAGCMEEHHO20 WIN NPAKMUYECKO20 U OT 3JIEMEHTa Xy0ooice-
CcmeeHHo20 MU scmemutieckozo (KypcuB Mot — K.JI.) MOKHO OBLITO OBI TOJTBKO B T€X
cllydasix, eciu Obl yX 4eJIOBEUECKHH pa3felisuics Ha HECKOJIBKO CaMOCTOSTEIbHBIX
CYIIECTB, U3 KOTOPHIX OIHO OBIJIO OBl MOIbKO BOJEH, APYroe — moIbKO Pa3zyMoM,
TPEThE — MOIbKO 4yBCTBOM (KypcuB aBTopa — K.JL) [27: 229].

[Ipencrapnsiercst, 9YTO OPUEHTALIMSI TEOPHH TIEPEBOAA HA TAPATUTMY <GKHBO-
ro 3HaHUS» MpPU MOJEIMPOBAHHH TEPEBOJa KaK peallbHOW CHUCTEMBl M Ha Heal
LEJIBHOTO 3HAHUS MPU MTOCTPOCHUN TEOPETUUECKUX CXEM KaK KOHIENTYaJIbHOU cuc-
TEMbl UMEET BaKHbIC MpakTHueckue cieacTsus. IlogoOHas Teopust mo3Bosnna Obl
pEOpraHu30BaTh MPOCTPAHCTBO PEPIEKCUBHOEMKON AEATEILHOCTH TIEPEBOAYHKA
[6], cTpykTypy ero auckypca [19] HE TONBKO B 4aCTH MaKCUMaJIBHO TOJTHOTO MOHU-
MaHHs COJIEPKATEIBHOCTH MIEPEBOJIMMOrO MPOU3BEICHUS, HO U B YaCTH OCO3HAHMS
YHUBEPCAIBHBIX OHTOJIOTHYECKMX MEXaHU3MOB IEPEBO/ia KaK JTMHI'BOKOTHUTHBHOI'O
U KylbTypooOpasyromiero (eHoMmeHa, BKIIOYasi T€, KOTOpble KaK HEeOTheMIIEMBIH
3JIEMEHT KOTHUTHBHOT'O CTHJIS JOCTATOYHO YacTO Peau3yloTCsl B peajbHOM mepeBo-
JUECKOH JesITeNbHOCTH B (hopMe Oecco3HaTENbHbIX (HEOCO3HABAEMBIX) aBTOMAaTHYE-
CKHUX TPOIECCOB U 110 ATOH MPUYMHE HE MOJIAI0TCS CO3HATEIBHOMY YUETY, KOHTPO-
710, MOHUTOpUHTY. Ha Ham B3risiza, nomoOHast Teopust yepe3 peduiekcuto Moria Obl
CIOCOOCTBOBATH ITOCTENICHHOMY BBIBOJY BCEX 3THX YHHMKAJbHBIX MEXaHHU3MOB Ha
«Tabyio co3HaHus» [11], 4yTo, B CBOIO OYepelb, CIIOCOOCTBOBAIO Obl COKPAIICHUIO
«3MHUCTEMOJIOTHYECKOTO pa3pbiBa» [22] Mexy TeopHeH, IUIAKTUKONW U TMPAKTUKON
nepeBoa.
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THEORY OF TRANSLATION WITH A «<HUMAN FACE»:
OLD WINE IN NEW BOTTLES

K.I. Leontyeva
Tambov State University named after G.R. Derzhavin, Tambov

The author substantiates the necessity for the shift of Russian Translation Studies par-
adigm towards a new anthropocentric integrated theory (semiotics of translation) ena-
bling modeling of the act of translation as a real system of active cognitive-
communicative interaction as well as a conceptual system of multiple ontologies. Such
theory may help to narrow the existing epistemological gap between theory, didactics
and practice of translation.

Keywords: anthropocentrism, theory of translation, ontology of translation, integra-
tion, discourse, individual, knowledge.
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